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ACTA
de la reunión del 13 de octubre de 2016, de las 9.30 a las 10.30 horas

Bruselas

La reunión comienza a las 9.35 horas del 13 de octubre de 2016 bajo la presidencia de 
Francisco Assis (presidente).

1. Aprobación del proyecto de orden del día (PE 585.195)

Se aprueba el proyecto de orden del día.

A PUERTA CERRADA

2. Situación de las relaciones UE-Mercosur. Intercambio de puntos de vista con 
Adrianus Koetsenruijter (jefe de división de América del Sur del Servicio 
Europeo de Acción Exterior, SEAE)

El Sr. Adrianus Koetsenruijter centra su intervención en los puntos siguientes: las 
diferencias de criterio que oponen a Caracas con los demás socios del Mercosur, y las 
negociaciones UE-Mercosur sobre el futuro del Acuerdo de Asociación. En cuanto al 
primer tema, el Sr. Koetsenruijter hace alusión al desacuerdo en torno a la presidencia 
semestral del Mercosur y la no transposición del acervo legislativo del Mercosur por 
las autoridades venezolanas. Uruguay ostentará la presidencia del Mercosur cuando se 
llevará a cabo, durante el segundo semestre de 2016, la próxima ronda de 
negociaciones con la UE, y para el 1 de diciembre Venezuela deberá haber 
incorporado el acervo del Mercosur. En cuanto al segundo tema, el Sr. Koetsenruijter 
informa a los miembros de que en este momento se está celebrando una importante 
reunión de negociadores europeos y de representantes del Mercosur; añade que enfoca 
con optimismo la continuación de estas negociaciones, habida cuenta del apoyo que 
prestan los Gobiernos argentino y brasileño.
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Intervienen: Francisco Assis (S&D, PT), Clara Aguilera (S&D, ES), Evelyne 
Gebhardt (S&D, DE), Adrianus Koetsenruijter (SEAE).

3. Aprobación del acta de la reunión de la delegación DMER de 30 de junio de 2016 
(PE585.194)

Se aprueba el proyecto de acta.

4. Preparación de la visita a Argentina del 31 de octubre al 3 de noviembre de 2016

El presidente informa a los miembros de lo siguiente:

La propuesta de esta visita de DMER a Argentina fue aprobada por la Conferencia de 
Presidentes el día 4 del pasado mes de mayo.
De conformidad con las Disposiciones reguladoras relativas a las actividades de las 
delegaciones y las misiones fuera de la Unión Europea (Decisión de la Conferencia de 
Presidentes de 29 de octubre de 2015), en particular, el artículo 10, primer apartado, 
de las mismas, la visita de DMER a Argentina tendrá una duración de cinco días, 
incluidos los dos días de viaje (ida y vuelta). El programa prevé la visita a dos 
ciudades argentinas (San Luis y Buenos Aires) en tres días, durante los cuales se 
celebrarán contactos con miembros del legislativo, del ejecutivo, con representantes de 
la sociedad civil y con los embajadores de los Estados miembros acreditados en 
Buenos Aires, así como la visita de un proyecto cofinanciado por la UE para el control 
democrático de la aplicación de los instrumentos de financiación externa de la UE 
(Decisión de la Conferencia de Presidentes del 29 de octubre de 2015). 
Los miembros llegarán a Buenos Aires durante la tarde y la noche del 31 de octubre. 
Al día siguiente, los integrantes de la misión tomarán un vuelo interior con destino a 
ciudad de San Luís. En esta ciudad se celebrará un encuentro con el Gobernador, 
Alberto Rodrigues Saa, y se visitarán distintas explotaciones agropecuarias.
El 2 de noviembre, los participantes regresarán a Buenos Aires y se encontrarán con el 
jefe de la Delegación de la UE en Buenos Aires, José-Ignacio Salafranca, y con los 
embajadores de los Estados miembros acreditados en Argentina. Para la tarde del 2 de 
noviembre se han solicitado encuentros con miembros del ejecutivo, eventualmente 
con el Presidente de la República, Sr. Mauricio Macri, con la ministra de Asuntos 
Exteriores, Sra. Susana Malcorra, y con otros representantes. En los encuentros con 
los representantes del Gobierno argentino, la delegación DMER estará acompañada 
por miembros de la Comisión de Comercio Internacional del Parlamento Europeo 
(INTA), que visitarán Argentina en las mismas fechas.
La mañana del jueves 3 de noviembre estará dedicada a encuentros con representantes 
del poder legislativo. Por la tarde se visitará un proyecto cofinanciado por la UE. 
Por la noche, los participantes emprenderán el vuelo de regreso, y el viernes 4 de 
noviembre llegarán a Europa.
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5. Fecha y lugar de la próxima reunión

El presidente anuncia que la próxima reunión de la Delegación para las Relaciones con 
Mercosur tendrá lugar el 1 de diciembre de 2016, de las 14.30 a las 15.30 horas, en 
Bruselas. 

La reunión termina a las 10.10 horas.
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